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27) His Supplication for the People of the
Frontiers
(27) ِ اﻟﺜﱡﻐُﻮرﻞﻫ مَ اﻟﺴﻪﻠَﻴ ﻋﻪﺎﺋﻋ دﻦﺎنَ ﻣ ﻛو

1. ﻪ آﻟﺪٍ وﻤﺤ ﻣَﻠ ﻋﻞ ﺻﻢ اﻟﻠﱠﻬ،

َﻚﺗﺰ ﺑِﻌﻴﻦﻤﻠﺴ اﻟْﻤ ﺛُﻐُﻮرﻦﺼ ﺣ و،

َﻚﺗﺎ ﺑِﻘُﻮﺎﺗَﻬﻤِﺪْ ﺣﻳ ا و،

َﻚ ﺟِﺪَﺗﻦ ﻣﻢﺎﻫﻄَﺎﻳﺒِﻎْ ﻋﺳ ا و.

2. ﻪ آﻟﺪٍ وﻤﺤ ﻣَﻠ ﻋﻞ ﺻﻢ اﻟﻠﱠﻬ،

ﻢﺘَﻬﺤﻠﺳﺬْ ا اﺷْﺤ و، ﻢﺪﱠﺗَﻬ ﻋﺮّﺜ ﻛ و،

ﻢزَﺗَﻬﻮ ﺣسﺮ اﺣ و،

ﻢﻬﻌﻤ ﺟﻒّﻟ ا و، ﻢﺘَﻬﻣﻮ ﺣﻨَﻊ اﻣ و،

 ،و دﺑِﺮ اﻣﺮﻫﻢ

 ،و واﺗﺮ ﺑﻴﻦ ﻣﻴﺮِﻫﻢ

 ،و ﺗَﻮﺣﺪْ ﺑِﻔَﺎﻳﺔ ﻣﻮﻧﻬِﻢ

 ،و اﻋﻀﺪْﻫﻢ ﺑِﺎﻟﻨﱠﺼﺮِ  ،و اﻋﻨْﻬﻢ ﺑِﺎﻟﺼﺒﺮِ

 .و اﻟْﻄُﻒ ﻟَﻬﻢ ﻓ اﻟْﻤﺮِ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ ﺻﻞ ﻋﻠَ ﻣﺤﻤﺪٍ و آﻟﻪ3. 

 ،و ﻋﺮِﻓْﻬﻢ ﻣﺎ ﻳﺠﻬﻠُﻮنَ

 ،و ﻋﻠّﻤﻬﻢ ﻣﺎ  ﻳﻌﻠَﻤﻮنَ

 .و ﺑﺼﺮﻫﻢ ﻣﺎ  ﻳﺒﺼﺮونَ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ ﺻﻞ ﻋﻠَ ﻣﺤﻤﺪٍ و آﻟﻪ4. 

 ،و اﻧْﺴﻬِﻢ ﻋﻨْﺪَ ﻟﻘَﺎﺋﻬِﻢ اﻟْﻌﺪُو ذِﻛﺮ دﻧْﻴﺎﻫﻢ اﻟْﺨَﺪﱠاﻋﺔ اﻟْﻐَﺮورِ

 ،و اﻣﺢ ﻋﻦ ﻗُﻠُﻮ ﺑِﻬِﻢ ﺧَﻄَﺮاتِ اﻟْﻤﺎلِ اﻟْﻔَﺘُﻮنِ

 ،و اﺟﻌﻞ اﻟْﺠﻨﱠﺔَ ﻧُﺼﺐ اﻋﻴﻨﻬِﻢ

و ﻟَﻮِح ﻣﻨْﻬﺎ ﺑﺼﺎرِﻫﻢ

ﻣﺎ اﻋﺪَدت ﻓﻴﻬﺎ ﻣﻦ ﻣﺴﺎﻛﻦ اﻟْﺨُﻠْﺪِ و ﻣﻨَﺎزِلِ اﻟْﺮاﻣﺔ

و اﻟْﺤﻮرِ اﻟْﺤﺴﺎنِ

و اﻧْﻬﺎرِ اﻟْﻤﻄﱠﺮِدة ﺑِﺎﻧْﻮاع اﺷْﺮِﺑﺔ

و اﺷْﺠﺎرِ اﻟْﻤﺘَﺪَﻟّﻴﺔ ﺑِﺼﻨُﻮفِ اﻟﺜﱠﻤﺮِ

 .ﺣﺘﱠ  ﻳﻬﻢ اﺣﺪٌ ﻣﻨْﻬﻢ ﺑِﺎدﺑﺎرِ  ،و  ﻳﺤﺪِّث ﻧَﻔْﺴﻪ ﻋﻦ ﻗﺮﻧﻪ ﺑِﻔﺮارٍ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ اﻓْﻠُﻞ ﺑِﺬَﻟﻚَ ﻋﺪُوﻫﻢ5. 

 ،و اﻗْﻠﻢ ﻋﻨْﻬﻢ اﻇْﻔَﺎرﻫﻢ

 ،و ﻓَﺮِق ﺑﻴﻨَﻬﻢ و ﺑﻴﻦ اﺳﻠﺤﺘﻬِﻢ

 ،و اﺧْﻠَﻊ وﺛَﺎﺋﻖ اﻓْﺌﺪَﺗﻬِﻢ

 ،و ﺑﺎﻋﺪْ ﺑﻴﻨَﻬﻢ و ﺑﻴﻦ ازْوِدﺗﻬِﻢ

 ،و ﺣﻴِﺮﻫﻢ ﻓ ﺳﺒﻠﻬِﻢ ، و ﺿﻠّﻠْﻬﻢ ﻋﻦ وﺟﻬِﻬِﻢ

 ،و اﻗْﻄَﻊ ﻋﻨْﻬﻢ اﻟْﻤﺪَد ، و اﻧْﻘُﺺ ﻣﻨْﻬﻢ اﻟْﻌﺪَد

 ،و اﻣ َاﻓْﺌﺪَﺗَﻬﻢ اﻟﺮﻋﺐ

 ،و اﻗْﺒِﺾ اﻳﺪِﻳﻬﻢ ﻋﻦ اﻟْﺒﺴﻂ

 ،و اﺧْﺰِم اﻟْﺴﻨَﺘَﻬﻢ ﻋﻦ اﻟﻨﱡﻄْﻖ

 ،و ﺷَﺮِد ﺑِﻬِﻢ ﻣﻦ ﺧَﻠْﻔَﻬﻢ و ﻧَﻞ ﺑِﻬِﻢ ﻣﻦ وراءﻫﻢ

 .و اﻗْﻄَﻊ ﺑِﺨﺰﻳِﻬِﻢ اﻃْﻤﺎعَ ﻣﻦ ﺑﻌﺪَﻫﻢ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ ﻋﻘّﻢ ارﺣﺎم ﻧﺴﺎﺋﻬِﻢ6. 

 ،و ﻳﺒِﺲ اﺻَب رِﺟﺎﻟﻬِﻢ

 ،و اﻗْﻄَﻊ ﻧَﺴﻞ دواﺑِﻬِﻢ و اﻧْﻌﺎﻣﻬِﻢ

  .ﺗَﺎذَنْ ﻟﺴﻤﺎﺋﻬِﻢ ﻓ ﻗَﻄْﺮٍ  ،و  رﺿﻬِﻢ ﻓ ﻧَﺒﺎتٍ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ و ﻗَﻮ ِﺑِﺬَﻟﻚَ ﻣﺤﺎل اﻫﻞ اﺳَم7. 

 ،و ﺣﺼﻦ ﺑِﻪ دِﻳﺎرﻫﻢ

 ،و ﺛَﻤﺮ ﺑِﻪ اﻣﻮاﻟَﻬﻢ

 ،و ﻓَﺮِﻏْﻬﻢ ﻋﻦ ﻣﺤﺎرﺑﺘﻬِﻢ ﻟﻌﺒﺎدﺗﻚَ

و ﻋﻦ ﻣﻨَﺎﺑﺬَﺗﻬِﻢ ﻟﻠْﺨَﻠْﻮة ﺑِﻚَ

 ،ﺣﺘﱠ  ﻳﻌﺒﺪَ ﻓ ﺑِﻘَﺎع ارضِ ﻏَﻴﺮكَ

 .و  ﺗُﻌﻔﱠﺮ ﺣﺪٍ ﻣﻨْﻬﻢ ﺟﺒﻬﺔٌ دوﻧَﻚَ

اﻟﻠﱠﻬﻢ اﻏْﺰ ﺑِﻞ ﻧَﺎﺣﻴﺔ ﻣﻦ اﻟْﻤﺴﻠﻤﻴﻦ8. 

 ،ﻋﻠَ ﻣﻦ ﺑِﺎزَاﺋﻬِﻢ ﻣﻦ اﻟْﻤﺸْﺮِﻛﻴﻦ

و اﻣﺪِدﻫﻢ ﺑِﻤَﺋﺔ ﻣﻦ ﻋﻨْﺪِكَ ﻣﺮدِﻓﻴﻦ

ﺣﺘﱠ ﻳﺸﻔُﻮﻫﻢ اﻟَ ﻣﻨْﻘَﻄَﻊ اﻟﺘﱡﺮابِ

 ،ﻗَﺘْ ًﻓ ارﺿﻚَ و اﺳﺮاً

او ﻳﻘﺮوا ﺑِﺎﻧﱠﻚَ اﻧْﺖ اﻟﻪ

 .اﻟﱠﺬِي  اﻟَﻪ ا اﻧْﺖ وﺣﺪَكَ  ﺷَﺮِﻳﻚَ ﻟَﻚَ

اﻟﻠﱠﻬﻢ و اﻋﻤﻢ ﺑِﺬَﻟﻚَ اﻋﺪَاءكَ ﻓ اﻗْﻄَﺎرِ اﻟْﺒَِدِ 9.

ﻣﻦ اﻟْﻬِﻨْﺪِ و اﻟﺮوم و اﻟﺘﱡﺮكِ

و اﻟْﺨَﺰرِ و اﻟْﺤﺒﺶِ و اﻟﻨﱡﻮ ﺑﺔ

 ،و اﻟﺰﻧْﺞ و اﻟﺴﻘَﺎﻟﺒﺔ و اﻟﺪﱠﻳﺎﻟﻤﺔ و ﺳﺎﺋﺮِ اﻣﻢ اﻟﺸّﺮكِ

 ،اﻟﱠﺬِﻳﻦ ﺗَﺨْﻔَ اﺳﻤﺎوﻫﻢ و ﺻﻔَﺎﺗُﻬﻢ

 ،و ﻗَﺪْ اﺣﺼﻴﺘَﻬﻢ ﺑِﻤﻌﺮِﻓَﺘﻚَ

 .و اﺷْﺮﻓْﺖ ﻋﻠَﻴﻬِﻢ ﺑِﻘُﺪْرﺗﻚَ

اﻟﻠﱠﻬﻢ اﺷْﻐَﻞ اﻟْﻤﺸْﺮِﻛﻴﻦ ﺑِﺎﻟْﻤﺸْﺮِﻛﻴﻦ10. 

 ،ﻋﻦ ﺗَﻨَﺎۇلِ اﻃْﺮافِ اﻟْﻤﺴﻠﻤﻴﻦ

 ،و ﺧُﺬْﻫﻢ ﺑِﺎﻟﻨﱠﻘْﺺِ ﻋﻦ ﺗَﻨَﻘﱡﺼﻬِﻢ

و ﺛَﺒِﻄْﻬﻢ ﺑِﺎﻟْﻔُﺮﻗَﺔ

 .ﻋﻦ اﺣﺘﺸَﺎدِ ﻋﻠَﻴﻬِﻢ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ اﺧْﻞ ﻗُﻠُﻮ ﺑﻬﻢ ﻣﻦ اﻣﻨَﺔ11. 

 ،و اﺑﺪَاﻧَﻬﻢ ﻣﻦ اﻟْﻘُﻮة

 ،و اذْﻫﻞ ﻗُﻠُﻮ ﺑﻬﻢ ﻋﻦ اﺣﺘﻴﺎلِ

 ،و اوﻫﻦ ارﻛﺎﻧَﻬﻢ ﻋﻦ ﻣﻨَﺎزَﻟَﺔ اﻟﺮِﺟﺎلِ

 ،و ﺟﺒِﻨْﻬﻢ ﻋﻦ ﻣﻘَﺎرﻋﺔ اﺑﻄَﺎلِ

و اﺑﻌﺚ ﻋﻠَﻴﻬِﻢ ﺟﻨْﺪاً ﻣﻦ ﻣَﺋﺘﻚَ ﺑِﺒﺎسٍ ﻣﻦ ﺑﺎﺳﻚَ

 ،ﻛﻔﻌﻠﻚَ ﻳﻮم ﺑﺪْرٍ

 ،ﺗَﻘْﻄَﻊ ﺑِﻪ داﺑِﺮﻫﻢ و ﺗَﺤﺼﺪُ ﺑِﻪ ﺷَﻮﻛﺘَﻬﻢ

 .و ﺗُﻔَﺮِق ﺑِﻪ ﻋﺪَدﻫﻢ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ و اﻣﺰج ﻣﻴﺎﻫﻬﻢ ﺑِﺎﻟْﻮﺑﺎء12. 

 ،و اﻃْﻌﻤﺘَﻬﻢ ﺑِﺎدواء

 ،و ارم ﺑَِدﻫﻢ ﺑِﺎﻟْﺨُﺴﻮفِ  ،و اﻟﺢ ﻋﻠَﻴﻬﺎ ﺑِﺎﻟْﻘُﺬُوفِ

 ،و اﻓْﺮﻋﻬﺎ ﺑِﺎﻟْﻤﺤﻮلِ

 ،و اﺟﻌﻞ ﻣﻴﺮﻫﻢ ﻓ اﺣﺺ ِارﺿﻚَ و اﺑﻌﺪِﻫﺎ ﻋﻨْﻬﻢ

 .و اﻣﻨَﻊ ﺣﺼﻮﻧَﻬﺎ ﻣﻨْﻬﻢ ، اﺻﺒﻬﻢ ﺑِﺎﻟْﺠﻮع اﻟْﻤﻘﻴﻢ و اﻟﺴﻘْﻢ اﻟﻴﻢ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ و اﻳﻤﺎ ﻏَﺎزٍ ﻏَﺰاﻫﻢ ﻣﻦ اﻫﻞ ﻣﻠﱠﺘﻚَ 13.

او ﻣﺠﺎﻫﺪٍ ﺟﺎﻫﺪَﻫﻢ ﻣﻦ اﺗْﺒﺎع ﺳﻨﱠﺘﻚَ

ﻟﻴﻮنَ دِﻳﻨُﻚَ اﻋﻠَ

و ﺣﺰﺑﻚَ اﻗْﻮى و ﺣﻈﱡﻚَ اوﻓَ

 ،ﻓَﻠَﻘّﻪ اﻟْﻴﺴﺮ ، و ﻫﻴ ِﻟَﻪ اﻣﺮ

 ،و ﺗَﻮﻟﱠﻪ ﺑِﺎﻟﻨﱡﺠﺢ

 ،و ﺗَﺨَﻴﺮ ﻟَﻪ اﺻﺤﺎب

 ،و اﺳﺘَﻘْﻮِ ﻟَﻪ اﻟﻈﱠﻬﺮ

 ،و اﺳﺒِﻎْ ﻋﻠَﻴﻪ ﻓ اﻟﻨﱠﻔَﻘَﺔ

 ،و ﻣﺘّﻌﻪ ﺑِﺎﻟﻨﱠﺸَﺎط

 ،و اﻃْﻒِ ﻋﻨْﻪ ﺣﺮارةَ اﻟﺸﱠﻮقِ

 ،و اﺟِﺮه ﻣﻦ ﻏَﻢ اﻟْﻮﺣﺸَﺔ

 .و اﻧْﺴﻪ ذِﻛﺮ اﻫﻞ و اﻟْﻮﻟَﺪِ

 ،و اﺛُﺮ ﻟَﻪ ﺣﺴﻦ اﻟﻨّﻴﺔ14. 

 ،و ﺗَﻮﻟﱠﻪ ﺑِﺎﻟْﻌﺎﻓﻴﺔ

 ،و اﺻﺤﺒﻪ اﻟﺴَﻣﺔَ  ،و اﻋﻔﻪ ﻣﻦ اﻟْﺠﺒﻦ

 ،و اﻟْﻬِﻤﻪ اﻟْﺠﺮاةَ

 ،و ارزُﻗْﻪ اﻟﺸّﺪﱠةَ

 ،و اﻳِﺪْه ﺑِﺎﻟﻨﱡﺼﺮة

 ،و ﻋﻠّﻤﻪ اﻟﺴﻴﺮ و اﻟﺴﻨَﻦ

 ،و ﺳﺪِّده ﻓ اﻟْﺤﻢ

 ،و اﻋﺰِل ﻋﻨْﻪ اﻟﺮِﻳﺎء ، و ﺧَﻠّﺼﻪ ﻣﻦ اﻟﺴﻤﻌﺔ

 .و اﺟﻌﻞ ﻓﺮه و ذِﻛﺮه و ﻇَﻌﻨَﻪ و اﻗَﺎﻣﺘَﻪ ، ﻓﻴﻚَ و ﻟَﻚَ

ﻓَﺎذَا ﺻﺎف ﻋﺪُوكَ و ﻋﺪُوه15. 

 ،ﻓَﻘَﻠّﻠْﻬﻢ ﻓ ﻋﻴﻨﻪ

 ،و ﺻﻐّﺮ ﺷَﺎﻧَﻬﻢ ﻓ ﻗَﻠْﺒِﻪ

 ،و ادِل ﻟَﻪ ﻣﻨْﻬﻢ ، و  ﺗُﺪِﻟْﻬﻢ ﻣﻨْﻪ

 ،ﻓَﺎنْ ﺧَﺘَﻤﺖ ﻟَﻪ ﺑِﺎﻟﺴﻌﺎدة

و ﻗَﻀﻴﺖ ﻟَﻪ ﺑِﺎﻟﺸﱠﻬﺎدة

 ،ﻓَﺒﻌﺪَ انْ ﻳﺠﺘَﺎح ﻋﺪُوكَ ﺑِﺎﻟْﻘَﺘْﻞ

 ،و ﺑﻌﺪَ انْ ﻳﺠﻬﺪَ ﺑِﻬِﻢ اﺳﺮ

 ،و ﺑﻌﺪَ انْ ﺗَﺎﻣﻦ اﻃْﺮاف اﻟْﻤﺴﻠﻤﻴﻦ

 .و ﺑﻌﺪَ انْ ﻳﻮﻟّ ﻋﺪُوكَ ﻣﺪْﺑِﺮِﻳﻦ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ و اﻳﻤﺎ ﻣﺴﻠﻢ ﺧَﻠَﻒ ﻏَﺎزِﻳﺎً او ﻣﺮاﺑِﻄﺎً ﻓ دارِه16. 

 ،او ﺗَﻌﻬﺪَ ﺧَﺎﻟﻔﻴﻪ ﻓ ﻏَﻴﺒﺘﻪ

 ،او اﻋﺎﻧَﻪ ﺑِﻄَﺎﺋﻔَﺔ ﻣﻦ ﻣﺎﻟﻪ

 ،او اﻣﺪﱠه ﺑِﻌﺘَﺎدٍ  ،او ﺷَﺤﺬَه ﻋﻠَ ﺟِﻬﺎدٍ

 ،او اﺗْﺒﻌﻪ ﻓ وﺟﻬِﻪ دﻋﻮةً

 ،او رﻋ ﻟَﻪ ﻣﻦ وراﺋﻪ ﺣﺮﻣﺔً

ﻓَﺂﺟِﺮ ﻟَﻪ ﻣﺜْﻞ اﺟﺮِه

 ،وزْﻧﺎً ﺑِﻮزْنٍ و ﻣﺜْ ًﺑِﻤﺜْﻞ

و ﻋﻮِﺿﻪ ﻣﻦ ﻓﻌﻠﻪ ﻋﻮﺿﺎً ﺣﺎﺿﺮاً

 ،ﻳﺘَﻌﺠﻞ ﺑِﻪ ﻧَﻔْﻊ ﻣﺎ ﻗَﺪﱠم و ﺳﺮور ﻣﺎ اﺗَ ﺑِﻪ

اﻟَ انْ ﻳﻨْﺘَﻬِ ﺑِﻪ اﻟْﻮﻗْﺖ اﻟَ

 .ﻣﺎ اﺟﺮﻳﺖ ﻟَﻪ ﻣﻦ ﻓَﻀﻠﻚَ  ،و اﻋﺪَدت ﻟَﻪ ﻣﻦ ﻛﺮاﻣﺘﻚَ

 ،اﻟﻠﱠﻬﻢ و اﻳﻤﺎ ﻣﺴﻠﻢ اﻫﻤﻪ اﻣﺮ اﺳَم17. 

و اﺣﺰﻧَﻪ ﺗَﺤﺰب اﻫﻞ اﻟﺸّﺮكِ ﻋﻠَﻴﻬِﻢ

 ،ﻓَﻨَﻮى ﻏَﺰواً

 ،او ﻫﻢ ﺑِﺠِﻬﺎدٍ ﻓَﻘَﻌﺪَ ﺑِﻪ ﺿﻌﻒ

 ،او اﺑﻄَﺎت ﺑِﻪ ﻓَﺎﻗَﺔٌ

 ،او اﺧﱠﺮه ﻋﻨْﻪ ﺣﺎدِث

او ﻋﺮض ﻟَﻪ دونَ ارادﺗﻪ ﻣﺎﻧﻊ

 ،ﻓَﺎﻛﺘُﺐِ اﺳﻤﻪ ﻓ اﻟْﻌﺎﺑِﺪِﻳﻦ

 ،و اوﺟِﺐ ﻟَﻪ ﺛَﻮاب اﻟْﻤﺠﺎﻫﺪِﻳﻦ

 .و اﺟﻌﻠْﻪ ﻓ ﻧﻈَﺎم اﻟﺸﱡﻬﺪَاء و اﻟﺼﺎﻟﺤﻴﻦ

اﻟﻠﱠﻬﻢ ﺻﻞ ﻋﻠَ ﻣﺤﻤﺪٍ ﻋﺒﺪِكَ و رﺳﻮﻟﻚَ 18.

 ،و آلِ ﻣﺤﻤﺪٍ

 ،ﺻَةً ﻋﺎﻟﻴﺔً ﻋﻠَ اﻟﺼﻠَﻮاتِ

 ،ﻣﺸْﺮِﻓَﺔً ﻓَﻮق اﻟﺘﱠﺤﻴﺎتِ

 ،ﺻَةً  ﻳﻨْﺘَﻬِ اﻣﺪُﻫﺎ

و  ﻳﻨْﻘَﻄﻊ ﻋﺪَدﻫﺎ

 ،ﻛﺎﺗَﻢ ﻣﺎ ﻣﻀ ﻣﻦ ﺻﻠَﻮاﺗﻚَ ﻋﻠَ اﺣﺪٍ ﻣﻦ اوﻟﻴﺎﺋﻚَ

اﻧﱠﻚَ اﻟْﻤﻨﱠﺎنُ اﻟْﺤﻤﻴﺪُ

اﻟْﻤﺒﺪِى اﻟْﻤﻌﻴﺪُ

ُﺎ ﺗُﺮِﻳﺪﻤ ﻟﺎل اﻟْﻔَﻌ.
1- O God,
bless Muhammad and his Household,
fortify the frontiers of the Muslims through Thy might,
support their defenders through Thy strength,
and lavish upon them gifts through Thy wealth!
2- O God, bless Muhammad and his Household,
increase their number, hone their weapons, guard their territory,
defend their midst, unite their throng,
arrange their affair,
send them supplies in a steady string,
undertake Thyself to sufﬁce them with provisions,
support them with victory, help them with patience,
and give them subtlety in guile!1
3- O God,
bless Muhammad and his Household,
give them the knowledge of that of which they are ignorant,
teach them what they do not know,
and show them what they do not see!
4- O God,
bless Muhammad and his Household,
make them forget when they meet the enemy
to remember this cheating and delusive world of theirs,
erase from their hearts the thought of enchanting possessions,
place the Garden before their eyes,
and display to their sight that part of it
which Thou hast prepared for them
- the homes of everlastingness and mansions of honour,
the beautiful houris,
the rivers gushing forth with all sorts of drinks,
the trees hanging, low with all kinds of fruits lest any of them think of turning his back
or suggest to himself to ﬂee his opponent!
5- O God, defeat their enemy through that,
trim their nails from them,

separate them from their weapons,
pull out the ﬁrm ties from their hearts,
keep them far away from their stores,
bewilder them in their roads, turn them astray from their direction,
cut off reinforcements from them, chop them down in numbers,
ﬁll their hearts with terror,
hold back their hands from stretching forth,
tie back their tongues from speaking,
scatter by them the ones behind them2
make them a lesson for those beyond them,
and through their degradation
cut off the hopes of those who come after them!
6- O God,
make the wombs of their women barren,
dry up the loins of their men,
cut off the breeding of their mounts and their cattle,
and permit not their sky to rain or their earth to grow!
7- O God, through that
strengthen the prowess3 of the People of Islam,
fortify their cities,
increase their properties,
give them ease from their ﬁghting to worship Thee
and from their warfare to be alone with Thee,
so that none will be worshipped in the regions of the earth but Thee
and no forehead of theirs may be rubbed in dust
for less than Thee!
8- O God, send out the Muslims of every region on raids
against the idolaters who face them!
Reinforce them with angels in ranks from Thee,
till the idolaters are routed by them to the end of the land,
slain in Thy earth or taken captive,
or till they admit that Thou art God,
other than whom there is no god, Thou alone, who hast no associate!
9- O God, include in this Thy enemies in the regions of the lands,
the Indians, the Byzantines, the Turks,
the Khazars, the Abyssinians, the Nubians,

the Zanjis, the Slavs, the Daylamites, and the rest of the idol-worshipping nations,
those whose names and attributes are concealed,
but whom Thou countest in Thy cognizance
and overseest through Thy power!
10- O God, distract the idolaters from reaching for the borders of the Muslims through the idolaters,
bar them from cutting them down
through being cut down,
and hold them back from massing together against them through dissension!
11- O God, empty their hearts of security
and their bodies of strength,
distract their hearts from thinking of stratagems,
make their limbs too feeble for clashing with men,
make them too cowardly for contending with champions,
send against them a troop of Thy angels with some of Thy severity
as Thou didst on the Day of Badr,4
so that through it Thou mayest cut off their roots, harvest their thorns,
and disperse their number!
12- O God, mix their waters with pestilence
and their foods with maladies,
hurl down their cities, harass them with peltings,
hinder them through drought,
place their supplies in the most ill-omened part of Thy earth
and the farthest from them,
bar them from its fortresses,
and strike them with constant hunger and painful illness!
13- O God, if a warrior from the people of Thy creed wars against them
or a struggler from the followers of Thy prescriptions
struggles against them
so that Thy religion may be the highest,
Thy party the strongest, and Thy share the fullest,
cast ease to him, arrange his affair,
attend to him by granting success,
select for him his companions, strengthen his back,
lavish upon him livelihood,
give him enjoyment of joyous vitality,
cool for him the heat of yearning,

give him sanctuary from the gloom of loneliness,
make him forget the remembrance of wife and child,
14- pass along to him an excellent intention,
attend to him with well-being,
make safety his companion, release him from cowardice,
inspire him with boldness,
provide him with strength,
support him with help,
teach him right conduct and the norms of the Sunna,
point him straight in judgement,
remove from him hypocrisy, purify him from seeking fame,
and make his thinking and remembrance,
his departing and his staying,
be in Thee and for Thee!
15- When he stands in ranks before Thy enemy and his enemy,
make them few in his eye,
diminish their importance in his heart,
give him a turn to prevail over them, not them a turn to prevail over him!
But if Thou sealest him with felicity
and decreest for him martyrdom,
then let it be after
he has exterminated Thy enemies by slaying,
captivity has afﬂicted them,
the borders of the Muslims are secure,
and Thy enemy has turned his back in ﬂight!
16- O God,
and if a Muslim should
take the place of a warrior or a soldier in his home,
or attend to those left behind in his absence,
or help him with a portion of his property,
assist him with equipment, hone him for the struggle,
send along with him a supplication for his purpose,
or guard his honour in his absence,
reward him with the like of his reward
measure for measure, like for like,
and recompense him for his act with an immediate compensation
through which he will hasten to

the proﬁt of what he has sent forth
and the joy of what he has given,
till the present moment takes him to
the bounty Thou hast granted to him
and the generosity Thou hast prepared for him!
17- O God,
and if the affair of Islam should worry a Muslim
and the alliance of the idolaters' against Islam
should grieve him,
so that he has the intention to go to war
and is about to enter the struggle,
but frailty keeps him seated,
neediness keeps him waiting,
a mishap delays him,
or an obstruction prevents him from his wish,
write his name among the worshipers,
make incumbent for him the reward of the strugglers,
and place him among the ranks
of the martyrs and the righteous!
18- O God, bless Muhammad, Thy slave and Thy messenger,
and the Household of Muhammad,
with a blessing high above all other blessings,
towering beyond all other salutations,
a blessing whose end is never reached
and whose number is never cut off,
like the most perfect of Thy blessings that has passed
to any one of Thy friends!
Thou art All-kind, Praiseworthy,
the Originator who takes back again,
Accomplisher of what Thou desirest.
1. Sayyid '''Alikhan explains the expression as meaning: 'Give them lutf (gracefulness, gentleness, subtlety) in their makr
(guile, stratagem) so that their enemy will not become aware of their guile, for then it will be too subtle and ﬁne to be
perceived by the intellect and the understanding; so the meaning is that God should inspire them with careful watchfulness
and excellence of artful stratagems.' He suggests that the text may also be interpreted to mean: Be kind and gentle to them
in relation to the guile of their enemy, so that his guile will not harm them.
2. 8:57
3. The commentator devotes a long discussion to the word mihal, which occurs in the Qur'anic name of God, shadid almihal (13:13). It may signify, among others, cunning, guile, stratagem, planning, managing, power, strength, dispute,
enmity, punishment, vengeance, chastisement.

4. This victory of a small army of Muslims over a much larger contingent of unbelievers took place in the year 2/623. Many
accounts are given of how the angels also took part in the ﬁghting, and it is said to be in reference to Badr that God says in
the Qur'an:
When thy Lord was revealing to the angels: 'I am with you, so strengthen the faithful. I shall cast terror into the hearts of the
unbelievers' (8:12).
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